
L-200 
© 2023 Yamaha Corporation

Published 04/2023  II-A0

G

H

I

J

D

B

A

C

F

E

K

PL Części do montażu
LV Montāžas daļas
LT Surinkimo dalys

ET Kokkupanemise osad
BG Части за сглобяване

POLSKI

Sprawdzenie części 
do montażu
Przed przystąpieniem do montażu należy 
zapoznać się z powyższym schematem i 
upewnić się, że zestaw zawiera wszystkie 
części. 
*	 Jeśli brakuje jakiejkolwiek części, należy 

skontaktować się ze sprzedawcą.

A Płyta tylna
B Płyta boczna (lewa)
C Płyta boczna (prawa)
D Podpórki stabilizujące (lewa/prawa)

E Uchwyty (czarne; lewe/prawe)

F Szyna nośna (czarna)

G Wkręty 3,5 × 16 mm (4 szt.)

H Wkręty 6 × 14 mm (6 szt.)

I Wkręty 5 × 20 mm (2 szt.)

J Wkręty 5 × 55 mm (2 szt.)

K Trzpieniowe śruby meblowe (4 szt.)

Informacje o 
przenoszeniu po 
montażu
Przy przenoszeniu po zakończonym montażu 
należy chwytać za dolną część instrumentu i 
nie ciągnąć za niego.

 PRZESTROGA
•	Do przewożenia lub przenoszenia 

instrumentu zawsze potrzebne są co 
najmniej dwie osoby. Próba samodzielnego 
podniesienia instrumentu grozi urazami 
kręgosłupa, innymi obrażeniami ciała lub 
upadkiem i uszkodzeniem instrumentu.

NOTYFIKACJA
•	Po zakończonym montażu do statywu 

można przymocować moduł pedałów 
(sprzedawany osobno). W przypadku 
przenoszenia instrumentu w tym stanie, 
moduł pedałów powinien przez cały czas 
znajdować się nad podłogą, aby jej nie 
uszkodzić. Więcej informacji można znaleźć 
w Instrukcji montażu modułu pedałów.

Czynności kontrolne po 
montażu
Po zmontowaniu statywu należy 
sprawdzić, co następuje. W razie 
potrzeby należy postępować zgodnie 
z sugerowanymi rozwiązaniami.
•	Pozostały niektóre części.
→	Przeczytaj ponownie instrukcję 

montażu, aby nie zostały żadne 
zbędne elementy.

•	Instrument dotyka drzwi lub innych 
ruchomych elementów.
→	Przesuń instrument w inne miejsce, w 

którym nie będzie przeszkadzać ani 
dotykać wspomnianych elementów.

•	Statyw kołysze się.
→	Dokręć porządnie wszystkie wkręty.

•	Podczas grania instrument skrzypi lub 
chwieje się.
→	Zapoznaj się dokładnie z instrukcją 

montażu i dokręć wszystkie wkręty.

LATVIEŠU

Montāžas daļu 
pārbaude
Pirms montāžas, lūdzu, skatiet attēlu, lai 
pārliecinātos, ka jums ir visas daļas. 
*	 Ja kādas daļas trūkst, lūdzu, sazinieties ar 

izplatītāju.

A Aizmugurējais balsts
B Sānu balsts (kreisais)
C Sānu balsts (labais)
D Stiprinājumi pret apgāšanos (kreisais/labais)

E Montāžas stiprinājumi (melni, kreisais/labais)

F Balsta sija (melna)

G 3,5 x 16 mm skrūves (4 gab.)

H 6 x 14 mm skrūves (6 gab.)

I 5 x 20 mm skrūves (2 gab.)

J 5 x 55 mm skrūves (2 gab.)

K Stieņa skrūves (4 gab.)

Pārvietošana pēc 
montāžas
Pārvietojot pēc montāžas, turiet klaviatūras 
apakšu un nevelciet to.

 UZMANĪBU!
•	Transportējot vai pārvietojot instrumentu, 

dariet to vismaz divatā. Ja mēģināsiet viens 
pacelt instrumentu, varat gūt muguras 
traumas, citus ievainojumus vai sabojāt 
instrumentu, ja tas nokrīt.

IEVĒROJIET!
•	Pēc montāžas klaviatūras statīvam var 

pievienot pedāli (nopērkams atsevišķi). 
Pārvietojot šādi samontētu instrumentu, 
paceliet pedāli no grīdas, lai nesabojātu 
grīdu. Sīkāku informāciju skatiet pedāļa 
montāžas rokasgrāmatā.

Pēc montāžas veicamās 
pārbaudes
Pēc statīva montāžas veiciet tālāk 
norādītās pārbaudes. Ja vien iespējams, 
ievērojiet ieteiktos risinājumus.
•	Palikušas pāri dažas detaļas.
→	Vēlreiz izlasiet montāžas norādījumus, 

lai nepaliktu pāri neviena detaļa.
•	Instruments pieskaras durvīm un citiem 

kustīgiem priekšmetiem.
→	Pārvietojiet instrumentu uz tādu 

vietu, kur tas netraucē šādiem 
priekšmetiem un nesaskaras ar tiem.

•	Statīvs ļogās.
→	Stingri pievelciet visas skrūves.

•	Spēlējot instruments rada krakšķošus 
trokšņus vai šķiet nestabils.
→	Rūpīgi pārbaudiet montāžas 

norādījumus un pievelciet visas 
skrūves.

LIETUVIŲ

Surinkimo dalių 
patikra
Prieš surinkdami peržvelkite pirmiau pateiktą 
diagramą ir įsitikinkite, kad yra visos dalys. 
*	 Jei trūksta kurios nors dalies, kreipkitės į savo 

įgaliotąjį atstovą.

A Nugarėlės plokštė
B Šoninė plokštė (kairioji)
C Šoninė plokštė (dešinioji)
D Nuo kritimo apsaugantys laikikliai (kairysis 

ir dešinysis)
E Montavimo laikikliai (juodi, kairysis ir 

dešinysis)
F Atraminis bėgelis (juodas)

G 3,5 × 16 mm varžtai (4 vnt.)

H 6 × 14 mm varžtai (6 vnt.)

I 5 × 20 mm varžtai (2 vnt.)

J 5 × 55 mm varžtai (2 vnt.)

K Veleno varžtai (4 vnt.)

Apie perkėlimą 
surinkus
Prireikus perkelti po surinkimo, būtinai imkite 
už klaviatūros dugno ir nevilkite.

 PERSPĖJIMAS
•	Instrumentą transportuoti arba perkelti 

turi bent du žmonės. Bandydami pakelti 
instrumentą be kitų žmonių pagalbos, galite 
pakenkti nugarai, susižaloti kitaip arba 
padaryti žalos klaviatūrai nukritus.

PRANEŠIMAS
•	Pedalų bloką (įsigyjamas atskirai) galima 

prijungti prie surinkto klaviatūros stovo. 
Perkeldami instrumentą šioje būsenoje, 
pakelkite pedalų bloką nuo grindų, kad šių 
neapgadintumėte. Jei reikia informacijos, žr. 
pedalų bloko surinkimo vadovą.

Kontrolinis sąrašas po 
surinkimo
Surinkę stovą, patikrinkite toliau nurodytus 
punktus. Jei tinka, atsižvelkite į pateiktus 
pasiūlymus.
•	Liko nereikalingų dalių.
→	Dar kartą perskaitykite surinkimo 

instrukcijas. Nereikalingų dalių neturi 
likti.

•	Instrumentas liečiasi su durimis ar kitais 
judančiais objektais.
→	Perkelkite instrumentą į vietą, kurioje 

jis niekam netrukdytų ir nesiliestų su 
tokiais daiktais.

•	Stovas kliba.
→	Tinkamai priveržkite visus varžtus.

•	Grojant instrumentas girgžda arba yra 
nestabilus.
→	Atidžiai perskaitykite surinkimo 

instrukcijas ir pakartotinai priveržkite 
visus varžtus.

EESTI

Kokkupanemise 
osade kontrollimine
Enne kokkupanemist vaadake üleval olevalt 
jooniselt, kas kõik osad on olemas. 
* 	 Kui mõni osa on puudu, pöörduge edasimüüja 

poole.

A Tagumine laud
B Külgplaat (vasakpoolne)
C Külgplaat (parempoolne)
D Kukkumisvastased kronsteinid (vasak/

parem)
E Montaažikronsteinid (mustad; vasak/

parem)
F Tugisiin (must)

G 3,5 × 16 mm kruvid (4 tk)

H 6 × 14 mm kruvid (6 tk)

I 5 × 20 mm kruvid (2 tk)

J 5 × 55 mm kruvid (2 tk)

K Tihvtkruvid (4 tk)

Teisaldamine pärast 
kokkupanekut
Teisaldamisel pärast kokkupanekut hoidke 
klahvpilli alumisest osast ja ärge lohistage 
seda.

ETTEVAATUST!
•	Instrumenti tuleb transportida või teisaldada 

kahekesi. Püüdes instrumenti üksinda 
tõsta, võite vigastada oma selga, saada 
muid vigastusi või tekitada klahvpillile selle 
mahakukkumise korral kahju.

TEATIS
•	Klahvpilli statiivile saab pärast 

kokkupanemist kinnitada pedaaliploki 
(müüakse eraldi). Instrumendi teisaldamisel 
sellises olekus hoidke pedaaliplokki 
põrandast kõrgemal, et põrand kahjustada 
ei saaks. Täpsemat teavet vaadake 
pedaaliploki kokkupanemise juhistest.

Kokkupanemise järgne 
kontroll-loend
Kui olete statiivi kokku pannud, kontrollige 
järgmist. Kui on asjakohane, järgige 
soovitatud lahendusi.
•	Mõned osad jäävad üle.
→	Lugege kokkupanemise juhiseid 

uuesti, nii et osi enam üle ei jääks.
•	Instrument puutub vastu uksi ja muid 

liikuvaid esemeid.
→	Viige instrument kohta, kus see ei 

takista ega puutu vastu selliseid 
esemeid.

•	Statiiv kõigub.
→	Keerake kõik kruvid korralikult kinni.

•	Mängimise ajal instrument kriiksub või 
on ebastabiilne.
→	Lugege tähelepanelikult 

kokkupanemise juhiseid ja pingutage 
kõik kruvid üle.

БЪЛГАРСКИ

Проверка на 
частите, необходими 
за монтажа
Преди да започнете да сглобявате, моля, 
вижте диаграмата по-горе и се уверете, че 
всички части са налице. 
* 	 Ако има липсващи части, моля, свържете се с 

търговеца, от когото сте закупили продукта.

A Задна плоскост
B Странична плоскост (лява)
C Странична плоскост (дясна)
D Скоби срещу падане (лява/дясна)

E Монтажни скоби (задна, лява/дясна)

F Носеща релса (черна)

G Винтове 3,5 х 16 мм (4 бр.)

H Винтове 6 х 14 мм (6 бр.)

I Винтове 5 х 20 мм (2 бр.)

J Винтове 5 х 55 мм (2 бр.)

K Свързващи болтове тип “минификс” 
(4 бр.)

Пренасяне на 
сглобената стойка
Когато пренасяте сглобената стойка, 
трябва я вдигнете, като държите долната 
част на кийборда, а не да влачите стойката.

 ВНИМАНИЕ
•	 Местенето и транспортирането на 

инструмента трябва винаги да се 
извършва от двама души. Опит за 
повдигане на инструмента без чужда 
помощ може да доведе до травма на 
гърба, друго нараняване или до повреда 
на кийборда, ако той падне.

ЗАБЕЛЕЖКА
•	 Педалните модули, които се продават 

отделно, могат да се прикрепят към 
стойката за кийборд след сглобяването. 
За да не повредите пода, когато 
пренасяте инструмента с монтиран 
педален модул, се уверете, че 
държите педала над пода. За подробна 
информация вижте инструкциите за 
монтаж на педалния модул.

Списък за проверка след 
приключване на монтажа
След като сглобите стойката, проверете 
следните неща. Ако е необходимо, 
използвайте следните насоки, за да 
разрешите проблемите.
•	 Има останали части.
→	Прочетете отново инструкциите 

за монтаж и коригирайте монтажа, 
така че да няма останали части.

•	 Инструментът блокира врата или 
други подвижни елементи.
→	Преместете инструмента на място, 

където няма да пречи или да се 
допира до такива елементи.

•	 Стойката се клати.
→	Затегнете добре всички винтове.

•	 Инструментът издава скърцане или 
се усеща нестабилен, докато свирите.
→	Прегледайте внимателно 

инструкциите за монтаж и 
презатегнете всички винтове.
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POLSKI

Opisywany statyw do keyboardu jest 
przeznaczony wyłącznie do użytku 
z pianinami cyfrowymi Yamaha 
(88-klawiszowymi).
Aby sprawdzić, czy instrument jest 
zgodny ze statywem czy nie, należy 
sięgnąć do podręcznika użytkownika do 
konkretnego instrumentu.

ZALECENIA
PRZECZYTAJ UWAŻNIE PRZED 
PODJĘCIEM DALSZYCH CZYNNOŚCI

Szczególnie w przypadku dzieci opiekun 
powinien udzielić wskazówek, jak 
prawidłowo używać i obchodzić się z 
produktem przed użyciem.
Niniejszą Instrukcję montażu należy 
przechowywać w bezpiecznym i łatwo 
dostępnym miejscu, aby móc z niej w razie 
potrzeby skorzystać.

OSTRZEŻENIE
Zawsze należy stosować się do wymienionych 
poniżej podstawowych zaleceń dotyczących 
bezpieczeństwa, aby zapobiec poważnym 
obrażeniom lub nawet śmierci wskutek 
uszkodzenia, pożaru lub innych zagrożeń. 
Zalecenia te obejmują m.in.:

•	Produktu nie należy umieszczać w pobliżu 
zapalonych przedmiotów lub otwartego 
ognia, gdyż grozi to pożarem.

PRZESTROGA
Zawsze stosuj się do podstawowych 
zaleceń dotyczących bezpieczeństwa, aby 
zapobiec zranieniu siebie i innych osób oraz 
uszkodzeniu produktu lub innego mienia. 
Zalecenia te obejmują m.in.:

•	‌Uważać, aby nie pomylić części. Wszystkie 
elementy należy montować z zachowaniem 
ich właściwego ustawienia względem siebie. 
Montaż należy wykonać zgodnie z instrukcjami 
przedstawionymi na drugiej stronie tego arkusza.

•	Do montażu potrzebne są co najmniej dwie 
osoby.

•	Statyw należy montować na twardej 
i płaskiej powierzchni, zapewniającej 
wystarczającą ilość miejsca.

•	Niewielkie elementy należy przechowywać 
w miejscu niedostępnym dla niemowląt, aby 
nie zostały przypadkowo połknięte.

•	Podczas montażu statywu należy używać 
wyłącznie dołączonych wkrętów. Użycie 
innych wkrętów może doprowadzić do 
niewłaściwego zmontowania statywu, 
grożąc uszkodzeniem zarówno instrumentu, 
jak i statywu.

•	‌Dla zapewnienia stabilności produktu 
należy koniecznie przymocować podpórki 
stabilizujące (w tylnej jego części). 
Niezastosowanie się do tego zalecenia grozi 
uszkodzeniem produktu, a nawet obrażeniami 
ciała.

•	Statywu można używać dopiero po 
zakończonym montażu. W przeciwnym 
razie statyw może się przewrócić, grożąc 
uszkodzeniem instrumentu lub obrażeniami 
ciała u użytkownika.

•	Statyw należy zawsze stawiać na płaskiej, 
stabilnej powierzchni. Ustawiony na 
nierównej powierzchni statyw może 
utracić stabilność i przewrócić się, grożąc 
upadkiem instrumentu i obrażeniami ciała.

•	Statyw jest przeznaczony do określonego 
rodzaju instrumentu. Umieszczanie na 
statywie innego przedmiotu niż określony 
keyboard grozi upadkiem instrumentu lub 
przewróceniem się statywu. 

•	Statywu nie wolno używać niezgodnie 
z przeznaczeniem. Siadanie na statywie lub 
opieranie się o niego grozi przewróceniem 
się statywu i obrażeniami ciała.

•	‌Nie wolno naciskać ręką na statyw ani opierać 
się o niego, gdyż grozi to przewróceniem 
się statywu lub upadkiem instrumentu i 
obrażeniami ciała u użytkownika.

•	‌Należy pamiętać o regularnym dokręcaniu 
wkrętów. Poluzowane wkręty grożą 
przewróceniem się statywu, uszkodzeniem 
instrumentu lub obrażeniami ciała u użytkownika.

•	Demontaż należy wykonywać w odwrotnej 
kolejności do montażu, do którego instrukcja 
znajduje się na drugiej stronie tego arkusza.

NOTYFIKACJA
Aby zapobiec awarii lub uszkodzeniu produktu, 
utracie danych oraz innego rodzaju szkodom, należy 
przestrzegać podanych poniżej zaleceń.

Obchodzenie się z instrumentem
•	 Statyw należy chronić przed kurzem i zapyleniem, 

drganiami oraz zbyt niskimi lub wysokimi 
temperaturami (bezpośrednie nasłonecznienie, 
ustawianie w sąsiedztwie grzejnika, 
przechowywanie w samochodzie w ciągu dnia itp.), 
co pozwoli zapobiec odkształceniom. 

Konserwacja
•	 Do czyszczenia instrumentu należy używać miękkiej 

i suchej lub lekko wilgotnej ściereczki. Nie wolno 
stosować rozcieńczalników, rozpuszczalników, 
alkoholu, płynów do czyszczenia ani chemicznie 
nasączanych ściereczek do wycierania.

•	 W przypadku dużych skoków temperatury lub 
wilgotności może dojść do kondensacji pary 
wodnej na powierzchni instrumentu. Pozostawiona 
woda będzie wchłaniana przez drewniane elementy, 
które mogą ulec uszkodzeniu. Wszelkie ślady wody 
należy natychmiast wytrzeć miękką szmatką. 

Informacje o utylizacji
Przed pozbyciem się opisywanego produktu należy 
skontaktować się z odpowiednimi władzami lokalnymi.

*	 Rysunki przedstawione w niniejszej Instrukcji 
montażu mają wyłącznie charakter poglądowy.

LATVIEŠU

Šis klaviatūras statīvs ir paredzēts 
lietošanai tikai kopā ar Yamaha digitālajām 
klavierēm (88 taustiņu).
Lai pārliecinātos, vai jūsu instruments 
ir saderīgs ar šo statīvu, skatiet jūsu 
instrumenta lietotāja rokasgrāmatu.

PIESARDZĪBAS PASĀKUMI
LŪDZU, UZMANĪGI IZLASIET PIRMS 
LIETOŠANAS UZSĀKŠANAS!

Pirms faktiskās izmantošanas (it īpaši bērnu 
gadījumā) aizbildnim jāsniedz norādījumi 
par to, kā pareizi lietot izstrādājumu un 
rīkoties ar to.
Lūdzu, glabājiet šo montāžas rokasgrāmatu 
drošā un parocīgā vietā turpmākai uzziņai.

BRĪDINĀJUMS
Vienmēr ievērojiet tālāk minētos pamata 
piesardzības pasākumus, lai izvairītos no 
nopietnu traumu iespējas vai pat nāves, ko 
var izraisīt bojājumi, aizdegšanās vai citi 
apdraudējumi. Šie piesardzības pasākumi 
ietver tālāk sniegtos norādījumus, bet 
neaprobežojas ar tiem.

•	Nenovietojiet šo izstrādājumu degošu 
priekšmetu vai atklātas liesmas tuvumā, jo 
šāda rīcība var izraisīt ugunsgrēku.

UZMANĪBU!
Vienmēr ievērojiet tālāk minētos pamata 
piesardzības pasākumus, lai izvairītos 
no traumām, ko varat gūt pats vai radīt 
apkārtējiem, un bojājumiem, kas var rasties 
instrumentam vai citiem priekšmetiem. Šie 
piesardzības pasākumi ietver tālāk sniegtos 
norādījumus, bet neaprobežojas ar tiem.

•	Uzmanieties, lai nesajauktu daļas, un 
pārliecinieties, ka visas daļas tiek uzstādītas 
pareizajā virzienā. Lūdzu, samontējiet šo 
izstrādājumu saskaņā ar instrukciju, kas 
parādīta šīs lapas otrā pusē.

•	Vienmēr montējiet divatā vai lielākā pulkā.
•	Veiciet statīva montāžu uz cietas un līdzenas 

grīdas vietā, kur netraucē citi priekšmeti.
•	Glabājiet sīkās daļas maziem bērniem 

nepieejamā vietā, jo viņi tās var nejauši norīt.
•	Statīva montāžai izmantojiet tikai komplektā 

iekļautās skrūves. Izmantojot citas skrūves, 
montāža var nebūt pietiekami laba un var 
tikt bojāta gan klaviatūra, gan statīvs.

•	Noteikti pievienojiet izstrādājumam 
stiprinājumus pret apgāšanos (aizmugures 
daļā), lai nodrošinātu stabilitāti. Pretējā 
gadījumā pastāv izstrādājuma bojājumu vai 
traumu gūšanas risks.

•	Statīvu drīkst lietot tikai pēc montāžas 
pabeigšanas. Ja montāža nav pabeigta, 
statīvs var apgāzties, izraisot klaviatūras 
bojājumus vai traumas lietotājam.

•	Vienmēr novietojiet statīvu uz līdzenas un 
stabilas virsmas. Ja statīvs tiek novietots uz 
nelīdzenas virsmas, tas var kļūt nestabils vai 
apgāzties, un var nokrist klaviatūra, kā arī 
var rasties traumas.

•	Statīvs ir paredzēts tikai norādītās klaviatūras 
turēšanai. Ja uz statīva tiek novietoti jebkādi 
citi priekšmeti, tie var nokrist vai statīvs var 
apgāzties, radot traumas. 

•	Statīvu drīkst lietot tikai tā paredzētajam 
mērķim. Sēdēšana uz statīva vai 
atbalstīšanās pret to var izraisīt statīva 
apgāšanos, radot traumas.

•	Nebalstiet savu svaru uz statīva ar roku 
un neatbalstieties pret to, jo tas var izraisīt 
statīva apgāšanos vai klaviatūras nokrišanu, 
radot traumas.

•	Regulāri pievelciet skrūves. Ja skrūves 
kļūst vaļīgas, statīvs var apgāzties, 
radot klaviatūras bojājumus vai traumas 
lietotājam.

•	Lai izjauktu, izpildiet pretējā secībā 
montāžas instrukciju, kas parādīta šīs lapas 
otrā pusē.

IEVĒROJIET!
Lai nepieļautu izstrādājuma darbības traucējumus/
bojājumus, datu bojājumus vai cita īpašuma 
bojājumus, ievērojiet tālāk dotos norādījumus.

Lietošana
•	 Lai nepieļautu deformāciju, neļaujiet uz statīvu 

iedarboties pārmērīgam putekļu daudzumam 
vai vibrācijām, vai arī ekstremālam aukstumam 
vai karstumam (piemēram, tiešā saules gaismā, 
sildītāja tuvumā vai arī automašīnā dienas laikā).

Apkope
•	 Tīrot instrumentu, izmantojiet mīkstu un sausu vai 

viegli samitrinātu drānu. Neizmantojiet atšķaidītājus, 
šķīdinātājus, alkoholu, tīrīšanas līdzekļus vai ar 
ķimikālijām piesūcinātas tīrīšanas salvetes.

•	 Ekstremālu temperatūras vai mitruma maiņu 
apstākļos var rasties kondensācija un uz 
instrumenta virsmas var uzkrāties ūdens. Ja šis 
ūdens tur paliek, tas var iesūkties koka daļās un 
radīt bojājumus. Obligāti uzreiz noslaukiet visu 
ūdeni ar mīkstu drānu. 

Utilizācija
Utilizējot šo izstrādājumu, sazinieties ar vietējām 
iestādēm.

*	 Šajā montāžas rokasgrāmatā parādītie attēli 
paredzēti tikai ilustrācijai.

LIETUVIŲ 

Šis klaviatūros stovas skirtas naudoti tik 
su „Yamaha“ skaitmeniniais fortepijonais 
(88 klavišų).
Norėdami įsitikinti, ar jūsų instrumentas 
tinkamas naudoti kartu su šiuo stovu, žr. 
turimo instrumento naudotojo vadovą.

ATSARGUMO PRIEMONĖS
PRIEŠ NAUDODAMI ATIDŽIAI 
PERSKAITYKITE

Prieš vaikams naudojant gaminį, globėjas 
turėtų pateikti nurodymus, kaip jį tinkamai 
naudoti.
Laikykite šį surinkimo vadovą saugioje ir 
patogioje vietoje, kad bet kada galėtumėte 
peržiūrėti.

ĮSPĖJIMAS
Visada laikykitės toliau nurodytų pagrindinių 
atsargumo priemonių, kad išvengtumėte 
sužeidimų ir mirtinų sužalojimų dėl pažeidimų, 
gaisro ir kitų pavojų. Atsargumo priemonės, 
įskaitant, bet neapsiribojant, yra šios:

•	Nestatykite gaminio šalia jokių degančių 
daiktų arba atviros liepsnos, kadangi kitaip 
galite sukelti gaisrą.

PERSPĖJIMAS
Visada laikykitės toliau nurodytų pagrindinių 
atsargumo priemonių, kad nesužeistumėte 
savęs ar kitų ir nesugadintumėte gaminio ar 
kitų daiktų. Atsargumo priemonės, įskaitant, 
bet neapsiribojant, yra šios:

•	Būkite dėmesingi, nesumaišykite jokių dalių 
ir būtinai sumontuokite visas dalis tinkama 
kryptimi. Surinkite pagal instrukcijas, 
pateiktas šio lapo nugarėlėje.

•	Surinkti turi du arba daugiau žmonių.
•	Stovą surinkite ant kietų ir lygių grindų, kur 

yra pakankamai erdvės.
•	Mažas dalis laikykite kūdikiams 

nepasiekiamoje vietoje, kadangi jie gali jas 
netyčia nuryti.

•	Surinkdami stovą naudokite tik pateikiamus 
varžtus. Jei naudosite kitokius varžtus, 
stovas gali būti surinktas netinkamai ir 
pažeista klaviatūra arba pats stovas.

•	Būtinai pritvirtinkite prie gaminio nuo 
kritimo apsaugančius laikiklius (gale), kad 
užtikrintumėte stabilumą. Jei nesilaikysite 
šių nurodymų, galite sugadinti gaminį ar 
netgi susižaloti.

•	Stovą naudokite tik jį surinkę. Netinkamai 
surinktas stovas gali nuvirsti ir apgadinti 
klaviatūrą arba sužaloti naudotoją.

•	Visada statykite stovą ant lygaus, stabilaus 
paviršiaus. Jei stovą pastatysite ant 
nelygaus paviršiaus, jis gali tapti nestabilus 
arba nuvirsti, o dėl to gali nukristi klaviatūra 
ir galite susižeisti patys.

•	Ant stovo negalima dėti jokių kitų daiktų, 
išskyrus konkrečią klaviatūrą. Jei ant stovo 
dėsite kitus objektus, o ne klaviatūrą, jie gali 
nukristi arba gali nuvirsti pats stovas ir ką 
nors sužaloti. 

•	Stovą naudokite tik pagal numatytąją 
paskirtį. Jei bandysite sėsti arba remtis 
į stovą, jis gali nuvirsti ir kas nors gali 
susižaloti.

•	Nespauskite stovo ranka ir nesiremkite į 
jį, kadangi kitaip stovas gali nuvirsti arba 
gali nukristi klaviatūra ir naudotojas gali 
susižaloti.

•	Būtinai reguliariai priveržkite varžtus. Jei 
varžtai atsilaisvins, stovas gali nuvirsti ir 
apgadinti klaviatūrą arba sužaloti naudotoją.

•	Norėdami išardyti atlikite šio lapo nugarėlėje 
esančias surinkimo instrukcijas atvirkštine 
tvarka.

PRANEŠIMAS
Siekdami išvengti gaminio veikimo sutrikimo  
(pažeidimų), duomenų ar kito turto sugadinimo, 
vadovaukitės toliau pateiktais pranešimais.

Naudojimas
•	 Kad nesugadintumėte, saugokite stovą nuo 

pernelyg dulkėtos aplinkos bei vibracijų, itin 
aukštos arba žemos temperatūros (pvz., nelaikykite 
tiesioginėje saulės šviesoje, prie šildytuvo arba 
automobilyje dienos metu). 

Techninė priežiūra
•	 Instrumentą valykite minkšta ir sausa, šiek tiek 

sudrėkinta šluoste. Nenaudokite dažų skiediklių, 
tirpiklių, alkoholio, valiklių arba chemikalais 
impregnuotų šluosčių.

•	 Staigiai kintant temperatūrai arba drėgnumui, gali 
atsirasti kondensacijos ir ant instrumento paviršiaus 
gali susikaupti vandens. Jei liks vandens, medinės 
dalys gali jį sugerti ir būti apgadintos. Būtinai 
nedelsdami nušluostykite vandenį minkšta šluoste. 

Apie išmetimą
Jei reikia išmesti šį gaminį, kreipkitės į atitinkamą 
savivaldybės įstaigą.

*	 Šio surinkimo vadovo iliustracijos pateiktos tik 
informaciniais tikslais.

EESTI

See klahvpilli statiiv on mõeldud 
kasutamiseks ainult Yamaha digitaalsete 
klaveritega (88 klahvi).
Veendumaks, kas teie instrument sobib 
selle statiiviga või mitte, lugege oma 
instrumendi kasutusjuhendit.

ETTEVAATUSABINÕUD
PALUN LUGEGE ENNE JÄTKAMIST 
HOOLIKALT LÄBI

Eriti laste puhul peaks eestkostja enne 
toote reaalset kasutamist andma juhised 
selle kohta, kuidas toodet õigesti kasutada 
ja käsitseda.
Hoidke neid kokkupanemise juhiseid 
edasiseks kasutamiseks turvalises ja 
lihtsalt ligipääsetavas kohas.

HOIATUS
Järgige alati allpool loetletud põhilisi 
ettevaatusabinõusid, et vältida tõsiseid vigastusi 
või koguni surma, mida võivad põhjustada 
kahjustused, tulekahju või teised ohud. Nende 
ettevaatusabinõude hulka kuuluvad (kuid mitte 
ainult) järgmises loendis märgitud abinõud.

•	Ärge asetage toodet põlevate esemete 
ega lahtise leegi lähedusse, sest see võib 
põhjustada tulekahju.

ETTEVAATUST!
Järgige alati allpool loetletud põhilisi 
ettevaatusabinõusid, et vältida enda ja teiste 
füüsilist vigastamist ning toote või mõne muu 
vara kahjustamist. Nende ettevaatusabinõude 
hulka kuuluvad (kuid mitte ainult) järgmises 
loendis märgitud abinõud.

•	Ärge ajage osasid omavahel segi ja 
veenduge, et kõik osad oleksid õiget pidi 
paigaldatud. Järgige selle lehe tagaküljel 
olevaid kokkupanemise juhiseid.

•	Toode tuleb alati kokku panna vähemalt 
kahekesi.

•	Pange statiiv kokku kõval ja siledal 
põrandal, kus on piisavalt ruumi.

•	Hoidke väikesed osad väikelaste 
käeulatusest eemal, sest nad võivad need 
kogemata alla neelata.

•	Statiivi kokkupanemisel kasutage ainult 
kaasasolevaid kruvisid. Muude kruvide 
kasutamisel ei pruugi statiiv saada õigesti 
kokku pandud, mis võib kahjustada nii 
klahvpilli kui ka statiivi.

•	Kinnitage tootele (tagaküljele) 
kukkumisvastased kronsteinid, mis tagavad 
stabiilsuse. Vastasel korral võite kahjustada 
toodet või saada vigastada.

•	Kasutage statiivi ainult siis, kui see on 
täielikult kokku pandud. Statiiv, mis ei 
ole korralikult kokku pandud, võib ümber 
kukkuda ja kahjustada klahvpilli või 
põhjustada kasutajale vigastusi.

•	Asetage statiiv alati siledale ja stabiilsele 
pinnale. Ebaühtlasele pinnale asetatud 
statiiv võib olla ebastabiilne või ümber 
minna, mille tõttu võib klahvpill maha 
kukkuda ja tekitada vigastusi.

•	Statiivi on mõeldud ainult ettenähtud 
klahvpilli hoidmiseks. Kui asetate statiivile 
muid esemeid kui ettenähtud klahvpill, 
võivad need maha kukkuda või statiiv 
ümber minna ja vigastusi põhjustada. 

•	Kasutage statiivi vaid eesmärgipäraselt. 
Statiivil istumine või sellele toetumine võib 
põhjustada statiivi ümbermineku ja see 
omakorda vigastusi.

•	Ärge toetage statiivile kätega ega nõjatuge 
vastu statiivi, sest see võib põhjustada statiivi 
ümbermineku või klahvpilli mahakukkumise 
ning see omakorda kasutaja vigastamise.

•	Pingutage regulaarselt kruvisid. Kui kruvid 
tulevad lahti, võib statiiv ümber minna ning 
klahvpilli kahjustada või kasutajat vigastada.

•	Lahtivõtmiseks järgige selle lehe 
tagaküljel olevaid kokkupanemise juhiseid 
vastupidises järjekorras.

TEATIS
Vältimaks tootel tõrgete/kahjustuste, andmete 
kahjustamise või muu vara kahjustamise ohtu, järgige 
allolevaid märkusi.

Käsitsemine
•	 Ärge jätke statiivi liigse tolmu ega vibratsiooni ning 

äärmusliku külma või kuumuse kätte (näiteks otsene 
päikesevalgus, küttekeha lähedus või päevasel ajal 
autos), muidu võib tekkida deformatsioon. 

Hooldus
•	 Kasutage instrumendi puhastamiseks 

pehmet ja kuiva / kergelt niisket lappi. Ärge 
kasutage värvilahjendeid, lahusteid, alkoholi, 
puhastusvedelikke ega kemikaalidega immutatud 
puhastuslappe.

•	 Äärmuslike temperatuurimuutuste või niiskuse 
korral võib tekkida kondensaat ning instrumendi 
pinnale võib koguneda vesi. Vee jätmisel pinnale 
võib see imenduda puitosadesse ja kahjustusi 
põhjustada. Pühkige vesi pehme lapi abil kohe ära. 

Jäätmekäitlus
Selle toote kõrvaldamiseks pöörduge asjaomaste 
kohalike asutuste poole.

*	 Nendes kokkupanemise juhistes olevad joonised on 
üksnes juhendamise eesmärgiga.

БЪЛГАРСКИ

Тази стойка за кийборд е предназначена 
за употреба само с цифрови пиана 
Yamaha (с 88 клавиша).
За да потвърдите дали вашият 
инструмент е съвместим с тази стойка, 
вижте ръководството на потребителя на 
съответния инструмент.

ПРЕДПАЗНИ МЕРКИ
ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО, ПРЕДИ ДА 
ПРОДЪЛЖИТЕ

Особено когато има деца, настойникът 
трябва да предостави указания за това 
как правилно да се използва и борави с 
продукта, преди да се използва.
Моля, пазете това ръководство на 
сигурно и леснодостъпно място за 
справки в бъдеще.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Винаги следвайте основните предпазни 
мерки, изброени по-долу, за да избегнете 
възможността от сериозни наранявания или 
дори смърт в резултат от повреди, пожар 
или други опасности. Тези предпазни мерки 
включват, но не са ограничени до, следното:

•	 Не поставяйте продукта близо до горещи 
предмети или открити пламъци, тъй като 
това може да причини пожар.

ВНИМАНИЕ
Винаги следвайте основните предпазни 
мерки, изброени по-долу, за да избегнете 
възможността от физически травми за вас 
или други лица или повреда на продукта 
или други вещи. Тези предпазни мерки 
включват, но не са ограничени до, следното:

•	 Внимавайте да не объркате някоя от 
частите, и се уверете, че монтирате 
всички части в правилната посока. Моля, 
сглобете продукта според инструкциите 
на гърба на този лист.

•	 Монтажът трябва да се изпълни от 
двама или повече души.

•	 Сглобете стойката върху твърд и равен 
под с достатъчно пространство наоколо.

•	 ‌Не дръжте дребните част на места, достъпни 
за деца. Малките деца могат да ги погълнат.

•	 Когато сглобявате стойката използвайте 
само предоставените винтове. 
Използването на други винтове може 
да доведе до недобър монтаж, което да 
причини повреда на кийборда и стойката.

•	 ‌Уверете се, че сте прикрепили скобите 
срещу падане към задната част на продукта, 
за да осигурите стабилността му. В противен 
случай може да се стигне до повреда на 
продукта или дори до нараняване.

•	 Използвайте стойката едва след като 
монтажът е завършен напълно. Ако не е 
напълно сглобена, стойката може да се 
преобърне, а това да доведе до повреда 
на кийборда и дори до нараняване на 
потребителя.

•	 ‌Винаги поставяйте стойката на равна, 
стабилна повърхност. Поставянето на 
стойката върху неравна повърхност може да 
я направи нестабилна и тя да се преобърне, 
което да доведе до падане и повреда на 
кийборда и дори до нараняване.

•	 Стойката не е проектирана на нея да 
бъдат поставяни други неща, различни 
от посочения кийборд. При поставяне 
на друг предмет, различен от посочения 
кийборд, е възможно той да падне или 
стойката да се преобърне, което може да 
доведе до нараняване. 

•	 Използвайте стойката единствено по 
предназначение. Сядане или облягане 
върху стойката може да я преобърне и 
това да доведе до нараняване.

•	 Не се подпирайте върху стойката с ръка 
и не се облягайте на нея, тъй като това 
може да я преобърне, кийбордът да 
падне и да се нараните.

•	 Редовно презатягайте всички винтове. 
Ако винтовете се разхлабят, стойката 
може да се преобърне, да повреди 
кийборда или да нарани потребителя.

•	 За да разглобите стойката, следвайте в 
обратен ред инструкциите на гърба на 
този лист.

ЗАБЕЛЕЖКА
За да се избегне възможността от неизправност 
или повреда на продукта, повреждане на данни или 
друго имущество, следвайте препоръките по-долу.

Грижа и съхранение
•	 ‌Не поставяйте стойка на места с твърде много прах 

и не я излагайте на силни вибрации, екстремен 
студ или топлина (например на директна слънчева 
светлина, в близост до отоплително тяло или в 
автомобил през деня), за да избегнете риска от 
деформация или обезцветяване. 

Поддръжка
•	 Когато почиствате инструмента, използвайте 

суха или леко навлажнена мека кърпа. Не 
използвайте разредители за боя, разтворители, 
алкохол, течности за почистване или 
импрегнирани с химикали навлажнени кърпички.

•	 При екстремни промени в температурата или 
влажността може да се появи конденз и по 
повърхността на инструмента са се събере 
вода. Ако оставите водата, дървените части ще 
я абсорбират и ще се повредят. Затова винаги 
избърсвайте водата незабавно с мека кърпа. 

Изхвърляне
Моля, свържете се със съответните местни власти, 
когато решите да изхвърлите този продукт.

*	 Илюстрациите в този документ са само с цел 
онагледяване на инструкциите.
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PL Montaż statywu keyboardu
LV Klaviatūras statīva montāža
LT Klaviatūros stovo surinkimas

ET Klahvpilli statiivi kokkupanemine
BG Сглобяване на стойката за кийборд

POLSKI

⁃⁃ Przygotuj śrubokręt krzyżakowy (+).

Postępuj dokładnie zgodnie z poniższymi 
instrukcjami montażu, używając śrubokręta 
krzyżakowego.

⁃⁃ W razie wątpliwości co do nazw 
poszczególnych elementów, zapoznaj 
się z częścią zatytułowaną „Części do 
montażu” na pierwszej stronie.

	 Przymocuj metalowe uchwyty do 
płyt bocznych.

1	 Wkrętami G przykręć podpórki 
stabilizujące „L” i „R” do płyt 
bocznych. Dociśnij również podpórki 
stabilizujące do płyt bocznych.
•	Na każdej podpórce stabilizującej 

znajduje się oznaczenie „L” lub „R”.

2	 Wkręć trzpieniowe śruby meblowe K 
do płyt bocznych.

3	 Po upewnieniu się, że poszczególne 
części pasują prawidłowo do siebie, 
przykręć wkrętami H uchwyty „L” i 
„R” do płyt bocznych.
•	Na każdym uchwycie znajduje się 

oznaczenie „L” lub „R”.

	 Przymocuj płytę tylną do płyt 
bocznych.

1	 Po upewnieniu się, że poszczególne 
części pasują prawidłowo do siebie, 
wsuń trzpieniowe śruby meblowe na 
płycie bocznej w otwory z boku płyty 
tylnej.
•	Upewnij się, że niepomalowana 

powierzchnia płyty tylnej jest 
skierowana w dół.

•	‌Oznaczenia „L” i „R” znajdują się na 
niepomalowanej powierzchni płyty tylnej.

2	 Obróć dwa mimośrody w płycie tylnej 
w prawo, aby zamocować płytę tylną.
•	Upewnij się, że mimośród jest obrócony 

do oporu. Kąt obrotu powinien wynosić 
mniej więcej 150 stopni.

3	 Przymocuj drugą płytę boczną w ten 
sam sposób.

 PRZESTROGA
•	Do montażu potrzebne są co najmniej 

dwie osoby.

	 Umieść na statywie szynę nośną 
i instrument.

1	 Wpasuj szynę nośną w zagłębienia 
uchwytów w przedniej ich części.

2	 Umieść instrument na statywie 
spodnią stroną instrumentu 
skierowaną w stronę szyny nośnej.

 PRZESTROGA
•	Do przenoszenia i ustawiania klawiatury 

potrzebne są co najmniej dwie osoby.
•	Aby nie przytrzasnąć sobie palców 

między instrumentem a szyną nośną, 
nie należy zbyt daleko wsuwać ręki pod 
spód instrumentu.

•	Należy uważać, aby nie upuścić 
instrumentu i aby szyna nośna nie 
spadła.

	 Przymocuj instrument do 
statywu.

1	 Przednią część instrumentu przykręć 
wkrętami J od spodu szyny nośnej.

2	 Tylną część instrumentu przykręć 
wkrętami I od spodu.

Po zakończonym montażu koniecznie 
zapoznaj się z częścią zatytułowaną 
„Czynności kontrolne po montażu” na 
pierwszej stronie.
Informacje na temat przenoszenia 
zmontowanego produktu można znaleźć 
w części zatytułowanej „Informacje o 
przenoszeniu po montażu” na pierwszej 
stronie, z którą również należy się 
zapoznać.

LATVIEŠU

⁃⁃ Turiet pa rokai krustiņa (+) skrūvgriezi.

Rūpīgi izpildiet tālāk dotos montāžas 
norādījumus, izmantojot krustiņa skrūvgriezi.

⁃⁃ Ja nav pārliecības par detaļu 
nosaukumiem, skatiet “Montāžas daļas” 
pirmajā lappusē.

	 Piestipriniet stiprinājumus sānu 
balstiem.

1	 Piestipriniet “L” un “R” stiprinājumus 
pret apgāšanos sānu balstiem, 
izmantojot skrūves G. Piespiediet 
stiprinājumus pie sānu balstiem.
•	Uz katra stiprinājuma pret apgāšanos ir 

marķējums “L” vai “R”.

2	 Piestipriniet stieņa skrūves K sānu 
balstiem.

3	 Nodrošinot pareizu detaļu 
novietojumu, piestipriniet “L” un 
“R” montāžas stiprinājumus sānu 
balstiem ar skrūvēm H.
•	Uz katra montāžas stiprinājuma ir 

marķējums “L” vai “R”.

	 Piestipriniet aizmugurējo balstu 
sānu balstiem.

1	 Gādājot par pareizu daļu 
savietojumu, uzlieciet aizmugurējo 
balstu ar tā sānos esošajām atverēm 
uz stieņa skrūvēm uz sānu balsta.
•	Raugieties, lai aizmugurējā balsta 

nekrāsotā virsma būtu vērsta lejup.
•	Uz aizmugurējā balsta nekrāsotās 

virsmas ir marķējums “L” un “R”.

2	 Pulksteņrādītāju kustības 
virzienā pievelciet divas skrūves 
uz aizmugurējā balsta, lai to 
piestiprinātu.
•	Noteikti grieziet skrūves, līdz tās 

apstājas. Orientējošā rotācijas leņķa 
vērtība ir aptuveni 150 grādu.

3	 Tādā pašā veidā piestipriniet otru 
sānu balstu.

 UZMANĪBU!
•	Montāža jāveic vismaz divām personām.

	 Novietojiet balsta siju un 
klaviatūru uz statīva.

1	 Ievietojiet balsta siju montāžas 
stiprinājumu priekšējos 
padziļinājumos.

2	 Uzlieciet klaviatūru uz statīva tā, lai 
klaviatūras puse būtu vērsta pret 
balsta siju.

 UZMANĪBU!
•	Klaviatūras pārnēsāšana un 

uzstādīšana jāveic vismaz divām 
personām.

•	Lai nepieļautu pirkstu iespiešanu 
starp klaviatūru un balsta siju, neturiet 
klaviatūru aiz apakšas, novietojot rokas 
pārāk dziļi.

•	Uzmanieties, lai nenomestu klaviatūru 
vai balsta siju.

	 Piestipriniet klaviatūru pie 
statīva.

1	 Piestipriniet klaviatūras priekšpusi 
ar skrūvēm J no balsta sijas 
apakšpuses.

2	 Piestipriniet klaviatūras aizmuguri ar 
skrūvēm I no apakšpuses.

Pēc montāžas noteikti apstipriniet “Pēc 
montāžas veicamās pārbaudes” pirmajā 
lappusē.
Skatiet arī “Pārvietošana pēc montāžas” 
pirmajā lappusē, lai iegūtu informāciju par 
samontētā izstrādājuma pārvietošanu.

LIETUVIŲ

⁃⁃ Turėkite paruoštą kryžminį (+) atsuktuvą.

Naudodami kryžminį atsuktuvą, atidžiai 
vadovaukitės toliau pateiktomis surinkimo 
instrukcijomis.

⁃⁃ Jei nesate tikri dėl dalių pavadinimų, 
žr. sk. „Surinkimo dalys“ pirmajame 
puslapyje.

	 Prijunkite laikiklius prie šoninių 
plokščių.

1	 Varžtais G prisukite „L“ ir „R“ nuo 
kritimo apsaugančius laikiklius 
prie šoninių plokščių. Taip pat 
prispauskite laikiklius prie šoninių 
plokščių.
•	„L“ arba „R“ pažymėta ant kiekvieno 

nuo kritimo apsaugančio laikiklio.

2	 Prisukite veleno varžtus K prie 
šoninių plokščių.

3	 Siekdami tinkamai sulygiuoti dalis, 
varžtais H prisukite montavimo 
laikiklių „L“ ir „R“ prie šoninių 
plokščių.
•	„L“ arba „R“ pažymėta ant kiekvieno 

montavimo laikiklio.

	 Prijunkite nugarėlės plokštę prie 
šoninių plokščių.

1	 Tinkamai sulygiavę dalis, įstatykite 
nugarėlės plokštėje esančias 
kiaurymes ant veleno varžtų šoninėje 
plokštėje.
•	Užtikrinkite, kad nugarėlės plokštės 

nedažytas paviršius būtų nukreiptas 
žemyn.

•	„L“ ir „R“ pažymėti ant nugarėlės 
plokštės nedažyto paviršiaus.

2	 Siekdami prisukti nugarėlės plokštę, 
pagal laikrodžio rodyklę priveržkite 
du joje esančius varžtus.
•	Sukite varžtą, kol jis sustos. 

Orientacinis sukimo kampas: maždaug 
150 laipsnių.

3	 Tokiu pačiu būdu pritvirtinkite kitą 
šoninę plokštę.

 PERSPĖJIMAS
•	Stovą turi surinkti bent du asmenys.

	 Uždėkite atraminį bėgelį ir 
klaviatūrą ant stovo.

1	 Pritaisykite atraminį bėgelį 
montavimo laikiklių priekinėse 
įdubose.

2	 Uždėkite klaviatūrą ant stovo, kad 
jos šonas būtų nukreiptas į atraminį 
bėgelį.

 PERSPĖJIMAS
•	Klaviatūrą nešti ir nustatyti turi bent du 

asmenys.
•	Kad jūsų pirštai neįstrigtų tarp 

klaviatūros ir atraminio bėgelio, 
rankomis nelaikykite klaviatūros dugno 
per toli nuo savęs.

•	Būkite atsargūs ir nenumeskite 
klaviatūros arba atraminio bėgelio.

	 Pritvirtinkite klaviatūrą prie 
stovo.

1	 Prisukite priekinę klaviatūros pusę 
varžtais J (iš atraminio bėgelio 
apačios).

2	 Prisukite galinę klaviatūros pusę 
varžtais I (iš apačios).

Surinkę pažiūrėkite, ar tenkinamas 
„Kontrolinis sąrašas po surinkimo“ 
(pirmajame puslapyje).
Taip pat pirmajame puslapyje žr. sk. „Apie 
perkėlimą surinkus“, kur rasite informacijos 
apie tai, kaip perkelti surinktą gaminį.

EESTI

⁃⁃ Hoidke käepärast ristpeaga (+) 
kruvikeeraja.

Järgige hoolikalt allolevaid kokkupanemise 
juhiseid, kasutades ristpeaga kruvikeerajat.

⁃⁃ Kui te ei ole kindel, mis osaga 
on tegu, vaadake esilehelt jaotist 
„Kokkupanemise osad“.

	 Kinnitage kronsteinid 
külgplaatidele.

1	 Kinnitage kukkumisvastaste 
kronsteinide „L“ ja „R“ kruvide G 
abil külgplaatidele. Samuti vajutage 
kronsteinid vastu külgplaate.
•	Igal kukkumisvastasel kronsteinil on 

märgistus „L“ või „R“.

2	 Kinnitage tihvtkruvid K 
külgplaatidele.

3	 Joondage osad õigesti ning kinnitage 
montaažikronsteinide „L“ ja „R“ 
kruvide H abil külgplaatidele.
•	Igal montaažikronsteinil on märgistus 

„L“ või „R“.

	 Kinnitage tagumine laud 
külgplaatidele.

1	 Joondage osad õigesti ning 
paigaldage tagumise laua küljel 
olevat avad külgplaadi tihvtkruvidele.
•	Veenduge, et tagumise laua värvimata 

külg oleks allpool.
•	Tagumise laua värvimata pinnal on 

märgistused „L“ ja „R“.

2	 Tagumise laua kinnitamiseks keerake 
kaks tagumisel laual olevat kruvi 
päripäeva kinni.
•	Keerake kruvi seni, kuni see enam 

edasi ei lähe. Orienteeruv keeramisnurk 
on umbes 150 kraadi.

3	 Kinnitage teine külgplaat 
samamoodi.

ETTEVAATUST!
•	Kokkupanemiseks läheb vaja vähemalt 

kahte inimest.

	 Pange statiivile tugisiin ja 
klahvpill.

1	 Asetage tugisiin 
montaažikronsteinide eesmistesse 
süvenditesse.

2	 Pange klahvpill statiivile nii, et 
klahvpilli külg oleks tugisiini pool.

ETTEVAATUST!
•	Klahvpilli teisaldamiseks ja 

seadistamiseks läheb vaja vähemalt 
kahte inimest.

•	Selleks et sõrmed klahvpilli ja tugisiini 
vahele ei jääks, ärge hoidke klahvpilli 
põhjast liiga kaugelt kinni.

•	Ärge laske klahvpillil ega tugisiinil maha 
kukkuda.

	 Kinnitage klahvpill statiivile.

1	 Kinnitage klahvpilli esikülg kruvidega 
J tugisiini alumiselt küljelt.

2	 Kinnitage klahvpilli tagakülg 
kruvidega I altpoolt.

Pärast kokkupanemist kontrollige esilehel 
olevat jaotist „Kokkupanemise järgne 
kontroll-loend“.
Samuti tutvuge esilehel jaotises 
„Teisaldamine pärast kokkupanekut“ oleva 
teabega kokkupandud toote teisaldamise 
kohta.

БЪЛГАРСКИ

⁃⁃ Подгответе си кръстата (+) отвертка.

Внимателно следвайте инструкциите 
за монтаж по-долу, като използвате 
кръстата отвертка.

⁃⁃ Ако не помните имената на всички 
части, направете справка с раздел 
„Части за сглобяване“ на предната 
страница.

	 Прикрепете скобите към 
страничните плоскости.

1	 Прикрепете „L“ (лявата) и „R“ (дясната) 
скоби срещу падане към съответните 
страничните плоскости, като използвате 
винтовете G. Също така, натиснете 
скобите към страничните плоскости.
•	 Има означение „L“ или „R“ на всяка от 

скобите срещу падане.

2	 Прикрепете свързващите болтове 
K към страничните плоскости.

3	 Уверете се, че частите са правилно 
подравнени. Прикрепете „L“ (лявата) 
и „R“ (дясната) монтажна скоба към 
съответните странични плоскости, 
като използвате винтове H.
•	 Има означение „L“ или „R“ на всяка от 

скобите срещу падане.

	 Прикрепете задната плоскост 
към страничните плоскости.

1	 Уверете се, че частите са правилно 
подравнени, и поставете задната 
плоскост така, че свързващите болтове 
на едната странична плоскост да влязат 
в отворите отстрани на задната плоскост.
•	 ‌Уверете се, че небоядисаната повърхност 

на задната плоскост е обърната надолу.
•	 Лявата и дясната част на небоядисаната 

повърхност на задната плоскост са 
маркирани съответно с „L“ и „R“.

2	 Затегнете двата ексцентрика тип 
„минификс“ на задната плоскост 
по часовниковата стрелка, за да 
фиксирате задната плоскост.
•	 Уверете се, че сте завъртели 

ексцентриците докрай. За ориентир 
ъгълът на завъртане трябва да е 
приблизително 150 градуса.

3	 Монтирайте и другата странична 
плоскост по същия начин.

 ВНИМАНИЕ
•	 Монтажът трябва да се извърши от 

най-малко двама души.

	 Поставете носещата релса на 
кийборда на стойката.

1	 Поставете носещата релса в 
предните слотове на монтажните 
скоби.

2	 Поставете кийборда на стойката, 
така че клавишите да са от 
същата страна като носещата 
релса.

 ВНИМАНИЕ
•	 Носенето и поставянето на кийборда 

трябва да се извърши най-малко от 
двама души.

•	 За да не защипете пръстите си 
между кийборда и носещата релса, 
не дръжте долната част на кийборда 
така, че пръстите ви да са твърде 
навътре под корпуса му.

•	 Внимавайте да не изпуснете 
кийборда или носещата релса.

	 Монтирайте кийборда към 
стойката.

1	 Закрепете предната част на 
кийборда с винтове J откъм 
долната част на носещата релса.

2	 Закрепете задната част на 
кийборда с винтове I отдолу.

След приключване на монтажа 
направете проверка според раздел 
„Списък за проверка след приключване 
на монтажа“ на предната страница.
Освен това вижте раздел „Пренасяне 
на сглобената стойка“ на предната 
страница относно местенето на 
сглобения продукт.


